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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Taschenlampen
erzeugen Hitze,
insbesondere Modelle
mit hoher Leistung.
Halten Sie sie von
leicht entzündlichen
Materialien fern.

Flashlights generate
heat, especially high-
powered models.
Keep them away from
flammable materials.

Les lampes de poche
génèrent de la
chaleur, en particulier
les modèles à haute
puissance. Gardez-les
à l'écart des
matériaux hautement
inflammables.

Le torce generano
calore, soprattutto i
modelli ad alta
potenza. Tenerli
lontani da materiali
altamente
infiammabili.

Zaklampen genereren
warmte, vooral
modellen met een
hoog vermogen. Houd
ze uit de buurt van
licht ontvlambare
materialen.

Las linternas generan
calor, especialmente
los modelos de alta
potencia.
Manténgalos alejados
de materiales
altamente
inflamables.

Svítilny generují teplo,
zejména modely s
vysokým výkonem.
Udržujte je mimo
dosah vysoce
hořlavých materiálů.

Svjetiljke stvaraju
toplinu, osobito modeli
velike snage. Držite ih
dalje od lako
zapaljivih materijala.

Svjetiljke stvaraju
toplinu, osobito modeli
velike snage. Držite ih
dalje od lako
zapaljivih materijala.

A zseblámpák hőt
termelnek, különösen
a nagy teljesítményű
modellek. Tartsa távol
őket erősen
gyúlékony anyagoktól.

Insbesondere bei
starken
Taschenlampen kann
direktes Licht in die
Augen schädlich sein.
Vermeiden Sie
direkten
Augenkontakt.

Especially with
powerful flashlights,
direct light into the
eyes can be harmful.
Avoid direct eye
contact.

La lumière directe
dans les yeux peut
être nocive, surtout
avec des lampes de
poche puissantes.
Évitez tout contact
visuel direct.

La luce diretta negli
occhi può essere
dannosa, soprattutto
con torce potenti.
Evitare il contatto
visivo diretto.

Direct licht in de ogen
kan schadelijk zijn,
vooral bij krachtige
zaklampen. Vermijd
direct oogcontact.

La luz directa a los
ojos puede ser
perjudicial,
especialmente con
linternas potentes.
Evite el contacto
visual directo.

Přímé světlo do očí
může být škodlivé,
zvláště u výkonných
baterek. Vyhněte se
přímému kontaktu s
očima.

Direktno svjetlo u oči
može biti štetno,
osobito sa snažnim
svjetiljkama.
Izbjegavajte izravan
kontakt očima.

Direktno svjetlo u oči
može biti štetno,
osobito sa snažnim
svjetiljkama.
Izbjegavajte izravan
kontakt očima.

A szembe jutó
közvetlen fény káros
lehet, különösen erős
zseblámpák esetén.
Kerülje a közvetlen
szemkontaktust.

Verwenden Sie die
Taschenlampe nicht
zum Spielen oder als
Lichtquelle für
Spielzwecke,
besonders nicht in der
Nähe von Kindern.

Do not use the
flashlight for playing
or as a light source for
play purposes,
especially near
children.

N'utilisez pas la lampe
de poche pour jouer
ou comme source de
lumière à des fins de
jeu, en particulier à
proximité d'enfants.

Non utilizzare la torcia
per giocare o come
fonte di luce per scopi
ludici, soprattutto in
prossimità dei
bambini.

Gebruik de zaklamp
niet om mee te spelen
of als lichtbron voor
speeldoeleinden,
vooral niet in de buurt
van kinderen.

No utilice la linterna
para jugar o como
fuente de luz para
jugar, especialmente
cerca de niños.

Svítilnu nepoužívejte
na hraní ani jako zdroj
světla pro herní účely,
zejména v blízkosti
dětí.

Ne koristite svjetiljku
za igru ili kao izvor
svjetla za igru, osobito
u blizini djece.

Ne koristite svjetiljku
za igru ili kao izvor
svjetla za igru, osobito
u blizini djece.

Ne használja a
zseblámpát játékra
vagy játékra
fényforrásként,
különösen gyermekek
közelében.

Viele Heizgeräte oder
Gasgeräte für
Camping sind nur für
den Außeneinsatz
geeignet, um
Kohlenmonoxidvergift
ungen zu vermeiden.

Many heaters or gas
appliances for
camping are only
suitable for outdoor
use to avoid carbon
monoxide poisoning.

De nombreux
chauffages de
camping ou appareils
à gaz ne conviennent
qu'à une utilisation en
extérieur afin d'éviter
une intoxication au
monoxyde de
carbone.

Molti stufe da
campeggio o
apparecchi a gas
sono adatti solo per
l'uso esterno per
evitare
avvelenamento da
monossido di
carbonio.

Veel kampeerkachels
of gastoestellen zijn
alleen geschikt voor
gebruik buitenshuis
om
koolmonoxidevergiftigi
ng te voorkomen.

Muchos calentadores
de camping o
aparatos de gas solo
son aptos para uso en
exteriores para evitar
la intoxicación por
monóxido de carbono.

Mnoho kempinkových
ohřívačů nebo
plynových spotřebičů
je vhodných pouze
pro venkovní použití,
aby se zabránilo
otravě oxidem
uhelnatým.

Mnoge grijalice za
kampiranje ili plinski
uređaji prikladni su
samo za vanjsku
upotrebu kako bi se
izbjeglo trovanje
ugljičnim
monoksidom.

Mnoge grijalice za
kampiranje ili plinski
uređaji prikladni su
samo za vanjsku
upotrebu kako bi se
izbjeglo trovanje
ugljičnim
monoksidom.

Sok kempingfűtés
vagy gázkészülék
csak kültéri
használatra alkalmas,
a szén-monoxid-
mérgezés elkerülése
érdekében.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

LED-Taschenlampen
sind in der Regel nicht
für den Gebrauch
unter Wasser
ausgelegt. Vermeiden
Sie daher den Kontakt
mit Wasser, um
Beschädigungen zu
vermeiden.

LED flashlights are
generally not
designed for
underwater use, so
avoid contact with
water to avoid
damage.

Les lampes de poche
LED ne sont
généralement pas
conçues pour être
utilisées sous l’eau.
Par conséquent,
évitez tout contact
avec l’eau pour éviter
tout dommage.

Le torce a LED
generalmente non
sono progettate per
l'uso sott'acqua.
Pertanto, evitare il
contatto con l'acqua
per evitare danni.

LED-zaklampen zijn
over het algemeen
niet ontworpen voor
gebruik onder water.
Vermijd daarom
contact met water om
schade te voorkomen.

Las linternas LED
generalmente no
están diseñadas para
usarse bajo el agua.
Por lo tanto, evite el
contacto con el agua
para evitar daños.

LED svítilny obecně
nejsou určeny pro
použití pod vodou.
Vyhněte se proto
kontaktu s vodou, aby
nedošlo k poškození.

LED svjetiljke
općenito nisu
dizajnirane za
korištenje pod vodom.
Stoga izbjegavajte
kontakt s vodom kako
biste izbjegli
oštećenje.

LED svjetiljke
općenito nisu
dizajnirane za
korištenje pod vodom.
Stoga izbjegavajte
kontakt s vodom kako
biste izbjegli
oštećenje.

A LED-es
zseblámpákat
általában nem víz
alatti használatra
tervezték. Ezért a
károsodás elkerülése
érdekében kerülje a
vízzel való
érintkezést.
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